
Wie funktionierts? 

In der PAMINA-Klima-Challenge kann jede/r 

durch Klimaaktionen für seine Gemeinde Punkte 

sammeln. Die Aktionen wurden auf der PAMINA-

Jugendkonferenz Klimaschutz festgelegt. 

 

 

Wer kann mitmachen? 

Jeder und jede aus dem Eurodistrikt PAMINA – 

ob alleine, als Familie, Schulklasse, Verein. Je 

mehr desto besser. Und desto mehr Punkte. 

 

 

Und am Ende? 

Küren wir die drei PAMINA-Klimakommunen: 

jeweils die Gemeinde, die in einem Teilraum (PA-

MI-NA) die meisten Punkte gesammelt hat.  

Comment ça fonctionne ? 

Lors du Challenge-Climat-PAMINA, tout le monde 

peut gagner des points pour sa commune en 

réalisant des actions climat. Ces actions ont été 

définies lors de la Conférence des jeunes PAMINA 

Protection du climat. 

 

Qui peut participer ? 

Chacun et chacune dans l'Eurodistrict PAMINA - 

seul, en famille, dans le cadre de sa classe ou 

de son association. Plus il y a de participant.es, 

mieux c'est. Et plus les points seront nombreux. 

 

Objectif ? 

Identifier les trois communes climat PAMINA :              

la commune qui aura gagné le plus de points dans 

chaque territoire (PA-MI-NA).  

LISTE DER AKTIONEN 
FÜR DIE PAMINA KLIMACHALLENGE 

LISTE D‘ACTIONS 
POUR LE CHALLENGE CLIMAT PAMINA 

Durchgeführte Aktionen einreichen  Pour soumettre des actions réalisées 

www.eurodistrict-pamina.eu/de/de-pamina-

jugendkonferenz-klimaschutz/pamina-klima-

challenge_-d.html  

 

www.eurodistrict-pamina.eu/fr/conference-des-

jeunes-pamina-protection-du-climat/challenge-

climat-pamina_-d.html  
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Mobilität Mobilité 

Autofreie Woche Semaine sans voiture 

Fahrraddemo Manifestation cycliste 

Ernährung & Landwirtschaft Agriculture & Nourriture 

Veganer Tag Journée végane 

Lebensmittelabfall reduzieren Réduire les déchets 

alimentaires 

Lokale Kleinbauern und  

-bäuerinnen sowie Metzgereien 

unterstützen 

Soutenir les petit.es 

agriculteurs*rices et les 

boucheries locaux 

Wohnen & Lifestyle Habitat & Modes de vie 

Kleider upcyclen Surcycler les vêtements 

Tausch-Flohmarkt Troc – vide-grenier 

Heimwerken-Projekt Projet de bricolage 

ACTIONS | AKTIONEN 

GRETA 



ACTIONS | AKTIONEN 

WANGARI 
Mobilität Mobilité 

Fahrrad(stern-)fahrt  Tour à vélo (en étoile) 

Petition Bus- und Bahntickets Pétition billets de bus & train 

App zur nachhaltigen Mobilität App sur la mobilité alternative 

Ernährung & Landwirtschaft Agriculture & Nourriture 

Schulprojekt „Müll sammeln und 

wiegen“ 

Projet scolaire „collecter et 

peser des déchets“ 

Urban Gardening & Bäume 

pflanzen 

Jardinage urbain & planter des 

arbres 

Wohnen & Lifestyle Habitat & Modes de vie 

Europäische Petition zur 

öffentlichen Beleuchtung 

Pétition européenne sur 

l‘éclairage public 

Biomüllsammelaktion  Collecte de déchets 

biodégradables 

Allgemein En général 

Übergabe des Forderungskatalogs Remise du catalogue de revendications 

PAMINA 

Übergabe an ein grenzüberschreitendes oder europäisches Gremium; koordinierte Übergabe mit 

Partnern aus Nachbarland 

Remise à un organe transfrontalier ou européen; remise conjointe avec un partenaire du pays 

voisin 



W A N G A R I  

G R E T A  

G R E T A  

W A N G A R I  

W A N G A R I  

Autofreie Woche 

Semaine sans voiture 

Organisation einer gemeinsamen Fahrrad(stern-)fahrt  

Organisation d‘un tour commun à vélo (en étoile) 

Teilnahme an einer Fahrraddemo (Critical mass) 

Participation à une manifestation cycliste (vélorution) 

Petition für günstigere Bus- und Bahntickets 

Pétition pour des billets de bus et de train moins chers 

App zur nachhaltigen Mobilität 

Application sur la mobilité alternative 

A2 

A3 

A4 

A5 

A1 



W A N G A R I  A2 

Organisation einer gemeinsame Fahrrad(stern-)fahrt zum Thema Umwelt 

Während Pausen Informationen zum Umweltschutz, an Ort mit Bezug zum Thema, geben 

Organisation d‘un tour commun à vélo (en étoile) autour de la nature 

Pendant les pauses : donner des informations sur la protection de la nature dans un lieu ayant 

un lien avec la nature 

G R E T A  A3 

W A N G A R I  A4 

W A N G A R I  A5 

Teilnahme an einer Fahrraddemo (Critical mass) 

Participation à une manifestation cycliste (vélorution) 

Petition für günstigere Bus- und Bahntickets (Punkte pro UnterzeichnerIn) 

Pétition pour des billets de bus et de train moins chers (points par signataire) 

App zur nachhaltigen Mobilität (CO2 Ausstoß messen) (Punkte pro NutzerIn) 

Appli sur la mobilité alternative (mesurer l‘émission de CO2) (points par utilisateur*rice) 

G R E T A  A1 
Autofreie Woche 

Semaine sans voiture 

PAMINA 

Absprache mit französischen PartnerInnen (Schule, Stadt / Dorf, Einzelpersonen … ) 

Coordination avec partenaires allemands (établissement scolaire, ville/village, individus…) 

PAMINA 
Radtour über die Grenze und mit Teilnehmenden aus beiden Ländern 

Tour à vélo au-delà de la frontière et avec participants des deux pays 

PAMINA 
Gemeinsame Teilnahme in Absprache mit Teilnehmenden aus beiden Ländern 

Participation commune en coordination avec participants des deux pays 

PAMINA 
Starten der Petition in und mit Unterzeichnenden aus beiden Ländern 

Lancer la pétition dans les deux pays et avoir des signataires français et allemands 

PAMINA 
Starten der zweisprachigen App, NutzerInnen aus ganzem PAMINA-Raum 

Lancer l‘appli bilingue, utilisateurs*rices de tout l‘espace PAMINA 



G R E T A  

Schulprojekt „Müll sammeln und wiegen“ 

Projet scolaire „collecter et peser des déchets“ 

Lokale Kleinbauern, -bäuerinnen & Metzgereien 

unterstützen 

Soutenir les petit.es agriculteurs*rices et les 

boucheries locaux 

A3 

G R E T A  

W A N G A R I  

W A N G A R I  

G R E T A  

Urban Gardening & Bäume pflanzen 

Jardinage urbain & planter des arbres 

Lebensmittelabfall reduzieren 

Réduire les déchets alimentaires 

Veganer Tag 

Journée végane 

A2 

A4 

A5 

A1 



 
 

W A N G A R I  A2 

G R E T A  A3 

W A N G A R I  A4 

W A N G A R I  A5 
Urban Gardening im öffentlichen, ungenutzten Raum & Bäume pflanzen 

Jardinage urbain dans l‘espace public, non-utilisé & planter des arbres 

G R E T A  A1 
Veganer Tag alleine oder in (Schul-, Unternehmens, …) Kantinen, Restaurants, … 

Journée végane individuellement ou dans les restaurants, cantines (scolaires, communales, ...)  

PAMINA 
Einen grenzüberschreitenden veganen Tag im PAMINA-Raum organisieren 

Faire une journée végane transfrontalière dans l'espace PAMINA 

PAMINA 
Teilnahme von BürgerInnen aus allen drei Regionen 

Participation de citoyen.nes des trois régions 

PAMINA 
Grenzübergreifendes Netzwerk (Website) mit Infos und Adressen 

Réseau transfrontalier (site web) avec des informations et adresses 

PAMINA 
Schulen aus dem Nordelsass miteinbeziehen 

Impliquer des écoles palatines et/ou badoises 

PAMINA 
Zusammen mit französischen PartnerInnen Bäume pflanzen 

Planter des arbres ensemble avec les partenaires allemands 

Lebensmittelabfall reduzieren  

eine bestimmte Menge an Abfall festlegen und weniger als Menge produzieren 

Réduire les déchets alimentaires définir une quantité de déchets et produire moins 

Lokale Kleinbauern, -bäuerinnen & Metzgereien unterstützen durch Einkäufe (jeder Einkauf 

zählt) 

Soutenir les petit.es agriculteurs*rices et les boucheries locaux par des achats (chaque 

achat compte) 

Schulprojekt „Müll sammeln und wiegen“ allen Müll außer Biomüll sammeln und wiegen, 

thematisch passende Unterrichtseinheiten, anschließendes Kunstprojekt mit Plastik möglich 

Projet scolaire „collecter et peser des déchets“ récolter tous les déchets (sauf organiques), 

les peser, unités d‘enseignement sur le sujet, possibilité d‘un projet artistique avec plastique 



W A N G A R I  

G R E T A  

G R E T A  

G R E T A  

W A N G A R I  

Biomüllsammelaktion  

Collecte de déchets biodégradables 

Organisation eines Tausch-Flohmarktes 

Organisation d‘un troc - vide-grenier 

Heimwerken-Projekt 

Projet de bricolage 

Kleider upcyclen 

Surcycler des vêtements 

Europäische Petition zur öffentlichen Beleuchtung 

Pétition européenne sur l‘éclairage public 

A2 

A3 

A4 

A5 

A1 



G R E T A  A2 
Kleider upcyclen – altes Kleidungsstück aufwerten, um es wieder tragen zu können 

Surcycler des vêtements – modifier un vieux vêtement pour pouvoir le reporter 

W A N G A R I  A3 

G R E T A  A4 

G R E T A  A5 

Biomüllsammelaktion mit Freiwilligen aus Verein, Gemeinde, … Biomüll sammeln und auf 

städtische Kompostieranlage bringen 

Collecte de déchets biodégradables avec des bénévoles de la commune, d‘un club de sport, … 

collecter les déchets et les ramener au centre de compostage communal 

Tausch-Flohmarkt Zusammenarbeit mit erfahrenen Vereinen möglich 

Troc – vide-grenier possibilité de coopérer avec des assoctions expérimentées 

Heimwerken-Projekt Reparatur / Upcycling von Gegenständen & Anleitung online veröffentlichen 

Projet de bricolage réparer ou surcycler des objets & publier un manuel en ligne 

W A N G A R I  A1 

Europäische Petition zur öffentlichen Beleuchtung Anwendung von Art. 41 des Gesetzes, 

kodifiziert in Art. L.583-1 des Umweltgesetzbuches auf europäischer Ebene 

Pétition européenne sur l‘éclairage public application de l’article 41 de la loi, codifié à 

l'article L.583-1 du code de l'environnement (Grenelle II) au niveau européen 

PAMINA 

Starten der Petition in und mit Unterzeichnenden aus beiden Ländern 

Lancer la pétition dans les deux pays et avoir des signataires français et allemands 

PAMINA 

Ergebnis (vorher/nachher) zweisprachig über soziale Netzwerke verbreiten und so andere 

Menschen inspirieren #upcyclingfürsklima #upcyclingpourleclimat 

Diffuser les résultats (avant - après) en bilingue sur les réseaux sociaux et ainsi inspirer 

d'autres personnes #upcyclingfürsklima #upcyclingpourleclimat 

PAMINA 
Grenzüberschreitend abgestimmte Aktion oder mit Freiwilligen aus beiden Ländern 

Action coordonnée en transfrontalier ou avec des bénévoles des deux pays 

PAMINA 
In Grenznähe für dt. & frz. Teilnehmende oder parallel & abgestimmt durchführen 

A organiser proche de la frontière pour participant.es fr. & all. ou en parallèle & coordonné 

PAMINA 
Übersetzung der Anleitung & Sammlung über gemeinsamen Hashtag 

Traduction du manuel & utilisation d‘un hashtag commun 



So funktioniert‘s | Comment ça marche 

wer die meisten Punkte hat  qui a le plus de points  

1 
PAMINA-Jugendkonferenz KLIMASCHUTZ 

Conférence des Jeunes PAMINA  

PROTECTION DU CLIMAT 

13&14/11

2020 

PAMINA KLIMAKOMMUNEN 2020 

COMMUNES CLIMAT PAMINA 2020 3 11/06 

2021 
PA MI NA 

01/12/20 

- 

09/05/21 

 

 

 

 

PAMINA KLIMACHALLENGE  

CHALLENGE CLIMAT PAMINA 

 
 

16 KLIMA-AKTIONEN | 16 ACTIONS CLIMAT 
 

2 

Forderungskatalog | Catalogue de revendications 

Pour gagner des points pour um Punkte zu sammeln für 

legt fest définit 

DIE PAMINA KLIMACHALLENGE 

CHALLENGE CLIMAT PAMINA 
 



Kategorie 

Catégorie 
GRETA WANGARI PAMINA 

Beschreibung 

Déscription 

Eine kleine einmalig oder 

mehrfach stattfindende 

Aktion, die keine große 

Vorbereitung benötigt und 

von jedem, ob nun einzeln 

oder in der Gruppe, im 

Alltag durchführbar ist. 

 

Une petite action, 

ponctuelle ou récurrente, 

qui ne demande pas 

beaucoup de préparation et 

qui peut être réalisée par 

n'importe qui, soit 

individuellement soit en 

groupe, dans la vie 

quotidienne. 

Eine größere Aktion, die 

etwas mehr Organisation 

braucht und von mehreren 

durchgeführt wird. Die 

Aktion kann einmalig sein 

oder über eine Woche 

durchgeführt werden.  

 

 

 

Une action plus ambitieuse 

qui nécessite un certain 

degré d'organisation et qui 

est menée par un groupe. 

L'action peut être 

ponctuelle ou durer sur 

une semaine.  

… ist eine Greta oder eine 

Wangari-Aktion, die grenz-

überschreitend durchgeführt 

wird. Sie wird mit einem/r 

PartnerIn aus dem Nachbar-

land vorbereitet und mit 

Teilnehmenden aus beiden 

Ländern durchgeführt. 

 

C’est une action Greta ou 

Wangari qui se déroule au-

delà de la frontière.  

L'action est organisée avec 

un/e partenaire du pays 

voisin et menée avec des 

participant.es des deux 

pays. 

Punkte 

Points 

1 Punkt / TeilnehmerIn 

1 point / participant.e 

10 Punkte / TeilnehmerIn 

10 points / participant.e 

2x erreichte Punktzahl für 

jede teilnehmende Gemeinde 

2x score atteint pour 

chaque commune 

participante  

Teilnehmeran

zahl 

Nombre de 

participants 

≥ 1  ≥ 3 ≥ 3 

Nachweis 

Justificatif  

Foto und/oder 

Teilnehmerliste 

Photos et/ou liste des 

participants 

Foto und/oder 

Teilnehmerliste 

Photos et/ou liste des 

participants 

 

Foto und/oder 

Teilnehmerliste & Nachweis 

Grenzüberschreitendes 

Photos et/ou liste des 

participants & justificatif du 

transfrontalier 

DIE KLIMA-AKTIONEN 

LES ACTIONS CLIMAT 



Die Projektpartner          Les partenaires de projet 

  

 

Und wenn ihr die Aktionen durchgeführt und 

eingereicht habt? 

Erzählt euren FreundInnen und eurer Familie 

davon, damit auch sie Klima-Aktionen umsetzen. 

So können wir durch viele kleine Aktionen einen 

größtmöglichen Effekt erreichen. 

 

Und vergesst nicht unseren Hashtag in den 

sozialen Medien, um über die Aktionen, die 

PAMINA-Jugendkonferenz Klimaschutz und die 

PAMINA-Klimachallenge zu sprechen: 

Et une fois que vous avez réalisé et soumis les 

actions ? 

Parlez-en à vos ami.es et à votre famille pour 

qu’eux et elles aussi réalisent des actions. Ainsi, 

avec plein de petites actions, l’effet sera le plus 

grand possible. 

 

Et n‘oubliez pas d‘utiliser notre hashtag sur les 

réseaux sociaux pour parler des actions, de la 

Conférence des jeunes PAMINA Protection du 

climat et du Challenge-Climat-PAMINA. 


